YIIYTCTBO 3A IIPUIIPEMY PYKOIIMCA 3A HITAMITY

Yaconuc 36opnux Maiiuye cpiicke 3a ciaguciiuxy o0jaBibyje OpUTHHAITHE
Hay9HE pazoBe O CIOBCHCKHM je3WIMMa, KIbM)KEBHOCTHMA U KyJITypama. 300pHuK
Matuuye cpiicke 3a craguciiuxky o0jaBibyje CTyAMje U pacipase, mpuiore u rpaly,
Hay4YHY KPUTHKY, IpUKa3e, XpOHUKY 1 oudimorpadujy. Pagosu koju cy Beh o0jaBibenn
nnu noHyhern 3a o0jaBJbUBamkE HEKO] IPYTOj MyOIUKAINjH HE MOTY OUTH 00jaBJbeHU
y 360opHnuky Maiuuye cpiicke 3a ciaguctuuxy. AKo je pag OMO M3J0KCH HA HAYYHOM
CKyIly, OfIaTaK 0 ToMe Tpeba aa OyJ/ie HaBeleH y HAallOMEHH Ha JIHY IpPBE CTpPaHHIE
YJIaHKa.

PanoBu ce 00jaBibyjy Ha CBHUM CJIOBEHCKUM je3UI[MMa, CHIJIECKOM, HEMAauKOM,
(paHIlyCKOM M UTAIMjaHCKOM. 32 paJioBe Ha CPIICKOM je3UKy puMemyje ce [lpasoiiuc
cpiickoza jesuxka M. Ilemukana, J. Jepkosuha u M. ITmxypune (Hou Can: MaTtuna
cprcka, 2010).

PanoBu oouma 510 16 crpannna (32.000 cioBHUX MecTa) MIajby C€ €IEKTPOHCKH
y Word ¢popmary u, ykonuko je HeomxongHo, y PDF-y Ha agpecy: milena.kulic@
maticasrpska.org.rs wiu kornelijaicin@gmail.com. PagoBe perieH3upajy 18a Komiie-
TEHTHA pelleH3eHTa. PerieH3upame je aHOHUMHO y 00a cMmepa. Aytopu he outn ob6aBer-
TEHHU O TOME J1a JIK je pas npuxBaheH 3a 00jaBJbUBaE y POKY O IBa Mecelia of IIprjemMa
pyKoruca.

EnemenTu pana no pepocieny:

a) UMC U Mpe3uMe ayTopa, YCTAaHOBA y KOjoj je 3aIociicH, SJICKTPOHCKA aapeca
(y mpuka3uMa ce HaBoJIe UCIIOJ] TEKCTa) Ha je3MKY TEKCTa U Ha CHIJIECKOM je3HKY;

0) HacJIOB pajia Bep3asioM (Ha3uB U Opoj MpojeKTa y OKBUPY KOjer je HaCcTao YiIaHaK
HaBECTH y OeJICHINN Ha IHY CTpaHUIIe, BE3aHO] 3BE3MIIOM 3a HACIIOB pajia) Ha Je3UKY
TEKCTa U Ha CHIJIECKOM jE3UKY;

B) caxeTak (mo 10 pemaka) Ha je3WKy TEKCTa M HA CHITIECKOM jE3UKY;

T) KJby4HE peud (10 5) Ha je3uKy TEeKCTa U Ha EHIJIECKOM je3UKY;

Il) OCHOBHH TEKCT;

1)) muTeparypa (oxBojeHO hupuIMYHa U TaTHHUYHA; 32 paj HanucaH hupuiumom
MPBO JaTH JINTEpaTypy Ha hupununm no a30yyHOM peay Ipe3rMeHa ayTopa, a 3aTHM
JUTEpaTypy Ha JIATHHULU 110 a0eLeqHOM pely Mpe3uMeHa ayTopa; 3a pajl HalucaH
JATUHHULIOM PEIOCIIe] je o6pHyT JieJIa HCTOT Ay TOpa HAaBECTH XPOHOJIOLIKH; JieJia HCTOT
aytopa o0jaBJbeHa y MCTO] TOJUHHM HABECTHU 110 a30y4HOM/a0ele/HOM pely HaclloBa;
aKO0 M3BOP JIOHOCH CaMO WHUIIUjalie, a HE TyHO UME ayTopa, y JIUTEPaTypy MOT'y OCTaTH
WHULHjaTn); hupuIimaHy muTepaTypy MoceOHO TPaHCIUTEPOBATH TATHHUIIOM;

€) pe3uMe: UMe U Ipe3uMe ayTopa, HAcloB paja (HCIOJ HACIOBAa HAIUCATH
Pe3ume), TekcT pesnMea, KJbydHE peuH; YKOJIHKO je paj Ha CPIICKOM je3HKY, pe3uMe
MOJKe OWTH Ha EHTJIECKOM, PYCKOM, HEeMadKoM, (DpaHITyCKOM HIIA UTAJTHjaHCKOM jE3UKY;
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YKOJIMKO je paJl Ha CTPAHOM je3HKY, Pe3HMe je Ha CPIICKOM (CTpaHUM ayTopuma Ypen-
HUIITBO 00e30elyje mpeBom).

k) npuiosu (pororpaduje, cinuke, Tadeine, GaKCUMHUIU U CII.): O3HAYUTH UX OpO-
jeM, a y OCHOBHOM TEKCTY Ha3HAUUTH MECTO MPHJIIOTa (MIPUJIOT 1, PHUIIOT 2 UTAL.).

[Tpunukom npunpeme pykomnuca Tpeda nomrosaru cienehe:

a) HAaCJIOBHU 3aceOHUX MyOnKalija (cabpaHux jgeiia, poMaHa, ApaMa, 30UpKH UITH
LUKJIyca T0e3uje U MpHUIIoBeiaka, MOHOrpaduja, 300pHUKA, Yacoluca, HOBUHA, Ped-
HUKa, CHIUKJIONE/INja U CJI.) Y pajly Ce MUIILY KYypP3UBOM;

0) HAaCJIOBH IOjeIMHAYHIX ITyOIUKaIuja (Ilecama, IIpUIIoBeaKka, WiaHaKa, Haluca
U cll.), a Takoh)e Ha3MBHU NOjeMHAYHIX YMETHUYKHUX Jiena (CIMKa, CKYJINTYpa, KOMIIO-
3WImja, onepa, Oanera, MO30OPUITHUX KOoMaaa, (UIMOBa) y pady ce Najy IMoj 3HallnMa
HaBOJa,;

B) Y paay Ha CPIICKOM je3WKY CTpaHa MMEHa IUIIY ce TPAaHCKPHOOBAaHO IpeMa
npasuiuma llpasoiiuca cpiickoZa jezuka, a Kaja ce CTPaHO UME NPBU IIYT HaBEE,
y 3arpajiy ce Jjaje N3BOPHO IHCAHE, OCUM aKO je MMe MU POKO Mo3Hato (Hip. Hoam Yowm-
CKH) WJIU C€ U3BOPHO MHIIIE Kao y cprickoM (Hip. Brnanumup TomopoB); y mapaHnTe3ama
ce mpe3nMe ayTopa HaBonu y u3BopHoM ooy (benuh 1941), (Barthes 1953), (Ako6con
1987);

) Yy paay Ha CPIICKOM je3WKY IIUTATH Ce Aajy Y HaBOIUMA (,,..."), a IUTAT YHYTap
nuratay noayHasoguma (“..."); y paJoBUMa Ha IPYTHUM je3UI[MMa IPUITHKOM [IUTHPAHa
ce TmomTyje oaroBapajyhu mpaBoruc.

Hutupame pedepeHIn y TeKCTY:

a) ynyhusame Ha MoHOTrpadujy y teansu (Gurianova 2012) wiu CTyanjy y HETHHH
(Bowlt 2012);

0) ynyhuBame Ha oJpeheHy CTpaHHUIly UM BUIIE CYCETHUX U HECYCEIHUX CTpa-
Huna (Jlorman 2012: 139, 143-144), (Strada 1985: 96, 101);

B) ynnyh1Bame Ha cTyuje UCTOr ayTopa U3 ucte roauue (Atkuny 1982a), (OTkun
19820); ynyhuBame Ha CTy/iHje HCTOT ayTOpa U3 Pa3IMUNTUX FOJANHA — XPOHOJIOIIKHM
penom (Lachmann 1994; 2002);

r) ynyhuBame Ha cTyaujy aBa aytopa (lamkpenmnmze — HMBanos 1984: 320-364);
npu ynyhuBamwy Ha CTy/I1jy BUIIIE ayTOpa HAaBOAH CE CaMO IIPE3UMe IIPBOT Y3 yrnoTpely
ckpahenune u np./et al. (Konkosckuii u np. 1984: 101), (Hennig et al. 2006: 7-15);
ynyhuBame Ha pajoBe jiBa wiin Bulie aytopa (3anusnsik 2008; sanos 1983; Chyzhev-
sky 1971; Moskovich 1990);

1) aKO je U3 KOHTEKCTa jJaCHO KOjH je ayTop HMHUTHPaH Wiu napadpasupaH, y TeK-
cTyarHoj oubirorpadckoj HaMOMEHH HHUje TOTPEOHO HABOJUTH MIPE3UME ayTOpa, HIIP.:
,,[Ipema MapdujeBom uctpaxkusaty (1974: 207), npBu cauyBaHU TpaKTar U3 Te 00JIacTu
cpouno je benenukTrHan Andepuk uz Monte Kacuna y npyroj nonosuau XI Beka®;

B) pyxonucu ce nutHpajy npema ¢doaujaunju (Hop. 2a—30), a He npema naruHa-
LIUjH, OCUM aKO j€ PYKOIIHC ITarHHUPaH.

uTtupana aurepatypa ce aaje y 3ace0HoM onebKy HacioBibeHOM JIMTEPATVYPA.
JlurepaTypa ce HaBoAM Ha cieaehy HauKH:

a) K\ura (jenan ayTop):

Benuh Anexcannap. O jesuuxoj dpupogu u je3uukom pa3euiiKy. TUHSEUCTUUYKA
ucnuiusara. T. 1.-2. u3a. beorpaa: Homwut, 1958.
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Hoctoesckuit ®enop. 3anucxku uz noonoawvs. JJocroesckuit ®enop. I[Hornoe
coopanue coyunenuil. T. 5. Jlennnrpaa: Hayka, 1973.

Maxntosn Mapmani. [lonumanue Meoua: Buewnue pacuupenus yeiogexd.
Mocksa: KAHOH-npecc-11; XKykosckuii: Kyukoso none, 2003.

Yajkanosuh Becenun. Cabpana gena u3z cpiicke peaueuje u muiionozuje. T. 2.
Beorpan: Cpricka kmmxeBHa 3anpyra — BUT'3 — Ilaprenon M. A. M., 1994.

0) KmbUra (BUIIIE ayTOpa):

Jlorman ¥Opuit, Husbsu KOpuit. Juanoe ¢ sxkpanom. TannuuH: Anekcanapa,
1994.

Etkind Efim, Nivat Georges, Serman Ilya, Strada Vittorio. Histoire de la lit-
térature russe. Le XX siecle. T. 1. LAge d’argent. Paris: Fayard, 1987.

B) 300pHUK pajioBa:

Flier Michael, Hughes Robert (ed.). For SK: In Celebration of the Life and
Career of Simon Karlinsky. Oakland, Calif.: Berkeley Slavic Specialties, 1994.

T) paJ y 4acoIHCy:

Krupinski Piotr. “About the Revolutions of ‘Planet Auschwitz’. Marian Pankow-
ski’s lecture on anti-martyrological literature”. Russian literature LXX/IV
(2011): 553-571.

1) pazly 300pHUKY pajoBa:
3y6oBa Jlrogmuna. «laronbHasi BAJIEHTHOCTh B MO3TUYSCKOM IMO3HAHUHU

mupay. @areeBa Hatamps (pen.). A3vik kak meouamop mexcoy 3Hanuem u uc-
kyccmeom. MockBa: M3gatensckuii HeHTp «A30yKoBHUKY, 2009: 39-55.

) nyGnukanuja y HoBuHama:

Kipakuh Crnobonan. ,Hepunnos pat 3Be3na npotusB Xutiepa“. [Hoauiuuxa
21.12.2004: 5.

€) peUHUK:

ESJS: Etymologicky slovnik jazyka staroslovenského (red. Eva Havlova). T. 1—.
Praha: Academia, 1989—.

K) GoToTHIICKO M3NTamHE:

Comapuh [aBne. [Tomunax krusxcecku. Berenuja, 1810. Mahuja: Hapoxra 6u6-
nuoteka ,,/Ip Bophe Haromesuh*, 2003.

3) pykomucHa rpaha:

Huxonuh Josan. Ilecmapuya. Temunisap, 1780—1783: Apxus CAHY y Beorpa-
Iy, cuTH. 8552/264/5.

1) myOIuKanuja J0CcTymHa on-line:

Veltman K. H. Augmented Books, Knowledge and Culture. <http://www.isoc.
org/inet2000/cdproceedings/6d/6d.> 02.02.2002.

Ypepuumrso 36opruka Maitiue cplicke 3a cAA6UCTHUKY



TPEBOBAHUS K O®OPMJIEHUIO CTATEH

Kypuan Crasucmuueckuii cooprux Mamuyel cepbckoii myOJIMKYeT HAyYHBIC pa-
0OTBI O CITABSHCKHUX SI3BIKAX, IUTEPATYpax U KynbTypax. Crasucmuueckutl cOOPHUK
Mamuywl cepbckoil IedaTaeT CTaThd U MCCIIEAOBAHUS, MATCPUANIBI U COOOIICHMUS,
peleH3UH, XPOHUKY HAy4YHOU xu3Hu u oubnuorpaduu. [lybnukoBasiirecs paHee
paboThI HE MOTYT ObITh HaneuaTaubl B Cragucmuyeckom coopruke Mamuywvl cepbcKoil.
Ecnu pabora Oblia mpodnTaHa HA HAYYHOW KOH(PEPEHIUHU, TaHHbIE 0 KOH(EepeHIInH
HEOOXOIMMO YKa3aTh B CHOCKE BHU3Y MEPBOW CTPAHUIIBI.

PaboThl myOIMKYIOTCSI Ha BCEX CIABSHCKHX, & TAKKE HA aHTTIUHCKOM, HEMEIIKOM,
(bpaHIly3CKOM U UTAJISIHCKOM SI3bIKaX.

Paboter 00bemMoM 10 16 cTpanuir (32.000 3uakoB) npuHuMarTcs B popmare Word
U, eciu 3T0 Heobxoaumo, B hopmate PDF mo anekrporHHOMY aapecy: milena.kulic@
maticasrpska.org.rs uiu kornelijaicin@gmail.com. PaboTbI pelieH3UpyOTCS ABYMSI KOM-
METEHTHBIMH PEIEH3EHTAMU. PEllEH3EHTHI U aBTOPBI CTATE B IPOILIECCE PELIEH3UPOBA-
HUS aHOHMMHBI. B TeueHue AByX MeCsIIeB ¢ MOMEHTA OJTyY€HHS TEKCTa aBTOpam OyeT
COO0OIIIEHO, MPUHSTA JIX KX paboTa K MyOIuKaIHH.

[TopsiioK 37IEMEHTOB CTAaThU:

a) UMl 1 paMIIINS aBTOPa; yUPEKJICHHUE, B KOTOPOM aBTOp paboTaeT; 3JeKTPOH-
HEI agpec (B pEeIeH3UsIX OHU IMOMEMIAIOTCS MO TEKCTOM) Ha SI3bIKe pabOTHl U HA aH-
TTIUHACKOM SI3BIKE;

0) Ha3BaHME pabOTHI MPOMUCHBIMY OyKBaMH (IIpH HEOOXOAUMOCTH B CHOCKE BHU-
3y CTPaHMIIbI yKa3bIBACTCSA HA3BAHUE U HOMED IIPOEKTA, B paMKaxX KOTOPOrO OCYILECT-
BJICHO HccefoBanue. JlanHas cHocka o(opMIIsIeTCsl 3BE304KOM) Ha sI3bIKe padoThl
W Ha aHTJIMHUCKOM SI3BIKE;

B) anHOTauus (10 10 cTpoK) Ha si3bIKe pabOTHI U Ha AaHTIIMKCKOM SI3BIKE;

T) KJIFOYEBBIE CJIOBA (110 5) Ha s3bIKe pabOTHI U HAa AaHTIIMICKOM SI3BIKE;

) TEKCT paboTBhI;

e) nmureparypa (OT/AENbHO HAa KUPUJUIMIE U HA JIATHHHIIE; JIJIs paOOTHI, HAIIMCAH-
HOW KMPHWJUIMIICH CHayajla yKa3aTh JUTEpaTypy Ha KHUPHIUINIE, yHOPSJOUYCHHYIO
1o (aMWINSAM aBTOPOB, a MTOTOM JINTEPATYPY, HAMUCAHHYIO JJATHHCKUMHU OyKBaMH,
TaK’Ke YIOPSJOUYCHHYIO 10 (haMIIINSAM aBTOPOB; ISl PAOOTHI, HATUCAHHOM JIATHHCKUMHU
OykBaMH, COOTIOAAETCS TTPOTHUBOTIOIOKHBIN MPUHITUTT; paOOTHI OTHOTO aBTOPA MPHBO-
JIATCST B XPOHOJIOTHYECKOM TTOPSIIKE; pabOThI OTHOTO aBTOPA, OITyOIMKOBAaHHBIE B TOM
’Ke TOY, IPUBOAATCA B alihpaBUTHOM IIOPSAJKE; €CIIM HCTOYHHK, HapsALy ¢ haMunuei,
€OO00IIaeT JUIIb HHULIHAJBI, B JTUTEPATyPEe MOTYT OCTABaThCS MHHUIIMAJIBI); IPOBECTH
OTIEJIBHO TPAHCIUTEPALUIO JIUTEPATYpPbl ¢ KUPUIIIUIBl HA JIATUHUILY; [IPOBECTHU
OTAEIBHO TPAHCIUTEPALHUIO IMTEPATYPhI ¢ KHPUIIINIEI HA JaTHHUILY,
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K) pe3roMe: UM 1 haMuIIHsl aBTOPa, Ha3BaHUe PadOTHI (IT0J] 3arJiaBUeM HaIucaTh
Pesrome), TeKCT pe3roMe, KITFOUYEBBIC CII0BA; ecu paboTa HamucaHa Ha CepOCKOM S3bIKE,
pe3roMe MOXKET OBITh Ha aHTJINHCKOM, PyCCKOM, HEMEILIKOM, ()paHITy3CKOM HIIM NTaJIbsH-
CKOM $I3bIKax; eciii paboTa HalMcaHa Ha MHOCTPAHHOM sI3bIKE, PE3IOME JIOJKHO OBbITh
Ha cepOCKOM s3BIKE (1711 MHOCTPAHHBIX aBTOPOB Pemakius obecrieunBaeT epeBo);

3) mpunioxkeHus (hoTorpadun, KapTHHBI, TAOTUITEL, PaKCHMILIC U TIp.): He0OX0IH-
MO IPOHYMEpPOBaTh, @ B TEKCTE CTAThbH 0003HAYUTH UX MECTO (IpUJIOKEHHE |, mpHIIo-
JKEHUe 2 U T. 11.).

[Tpu opopmiieHnH pyKonucH HEOOXOIMMO COOIIOIATh ClleyOIIee:

a) Ha3BaHUs MyOIUKaNKii (COOpaHUs COUMHEHUH, pOMaHa, bEChl, COOPHUKA UITH
IIUKJIa CTUXOTBOPEHHUH U paccKa3oB, MOHOTpaduy, COOpPHUKA, )KypHaJa, ra3eThl, ClI0-
Bapsl, SHIUKJIONEIUH U T. I1.) MUIIYTCSI KYPCHBOM;

0) Ha3BaHMs BHIOOPOYHBIX MyONMKANNK (CTUXOTBOPEHUSI, paccKasa, CTaThH, 3a-
METKH U T. I1.), @ TAKIKE OTAENbHBIX Xy10KECTBEHHBIX IIPOU3BEACHUHN (KapTUH, CKYIIb-
IITYp, KOMIIO3UIIMH, o1iep, 6aneTa, CieKTakjeH, GUiIbMOB) IPUBOASTCS B KaBBIUKaX;

B) amMuius aBTopa B cKOOKax MpPUBOAUTCS Ha sA3bike nctounnka (bemuh 1941),
(Barthes 1953), (SIko6con 1987);

T) HUTATHI JAIOTCA B KaBBIUKaX-«EI0UYKaX» («...»), IUTATHI B MUTATaX — B KaBbIU-
kax-“mankax” (“...”).

[TpaBuna odopmiieHUs IPU LUTHPOBAHUH OHOIHOrpadMUeCKUX HCTOUHHUKOB
B TEKCTE!

a) ccplika Ha MoHorpadurio (Gurianova 2012) unu cratsio (Bowlt 2012);

0) cchlIKa Ha OIPE/ICIICHHY 0 CTPAHUILY HIJIM HECKOJIBKO COCEIHUX M HEe COCEIHHUX
crpanutn (Jlorman 2012: 139, 143-144), (Strada 1985: 96, 101);

B) CCBUIKA Ha CTaThH OJJHOTO aBTOpa TOTo ke rozia (Itkuux 1982a), (Otkuny 19820);
CCBUIKA Ha CTaThH OJJHOT'O aBTOPA Pa3HbIX rOI0B — B XpoHoJornyeckom nopsiake (Lach-
mann 1994; 2002);

T) CCBUIKA Ha CTaThio NBYX aBTOpoB (['amkpenmmze — MpanoB 1984: 320-364);
B CCBIJIKE Ha CTATHIO O0JIee BYX aBTOPOB IIPUBOAUTCS (haMHIIN S JIUIIb IEPBOTO aBTOPA
IIPU UCTIONIb30BaHMM cokparieHus u ap./et al. (JKonkosckuii u np. 1984: 101), (Hennig
et al. 2006: 7-15); ccpuika Ha CTATHH IBYX FUIH HECKOIBKHUX aBTOPOB (3amm3Hsak 2008;
WBanor 1983; Chyzhevsky 1971; Moskovich 1990);

J) €CJTM U3 KOHTEKCTA NOHSITHO, KAKOW aBTOp LIUTUPYETCsl MU apadpasupyercs,
B CKOOKax (apeHTe3ax) MOKHO ONyCTUTH (haMUJIHIO aBTOpa, Hatp.: «CoriacHo uccie-
nmoBanwio Mapdu (1974: 207), mepBbIil COXpaHUBHIICS TPAKTAT U3 NaHHOW 00IacTH Ha-
nucaln 6eHenukTuHen Anbepuk n3 Monte KacuHo Bo BTopoii nososune X1 Bexay;

€) IpU [IUTHPOBAHUHM PYKOMHCEH mpumMenseTcs ¢ponuanus (Hmp. 2a—30), a He Ta-
THHALNSA, 33 NCKITIOUCHUEM TeX CJIy4aeB, KOTAa PyKOIUCh NarnHUPOBaHa.

Iutupyemas nurepaTypa NIpUBOAUTCS B OTIEIBHOM CIUCKE 110 HazBaHueM JIM-
TEPATVYPA crexyromum o0pa3om:

a) KHATA FJIA MOHOTpadus (OAMH aBTOD):

Benuh Anekcanaap. O je3uuxoj dpupogu u je3uukom pa3euiiy. TUHEGUCTUUYKA
ucnutiusarea. T. 1.-2. uzn. beorpaa: Homut, 1958.

Hocrtoesckuit @enop. 3anucku uz noonoavs. JJoctoesckuit denop. lHonnoe
coopanue couunenuu. T. 5. Jlennnrpan: Hayka, 1973.
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Maxmnroaa Mapmann. [lonumanue Medua: Brewnue pacuiupenus yenio8exd.
Mocksa: KAHOH-mpecc-11; )KyxoBckmit: Kyukoso noze, 2003.

Uajkanosuh Becenmun. Cabpana gena u3z cpiicke penueuje u muirionozuje. T. 2.
Bbeorpan: Cpncka kwuxeBHa 3aapyra — BUI'3 — [Maptenon M. A. M., 1994.

0) MoHOTpadus (HECKOIBKO aBTOPOB):

Jlorman YOpwuit, Husesn Opuii. Juanoe ¢ skpanom. TannuuH: Anekcanapa,
1994.

Etkind Efim, Nivat Georges, Serman Ilya, Strada Vittorio. Histoire de la litte-
rature russe. Le XX siécle. T. 1. UAge d’argent. Paris: Fayard, 1987.

B) COOpHHK padoT:

Flier Michael, Hughes Robert (ed.). For SK: In Celebration of the Life and Career
of Simon Karlinsky. Oakland, Calif.: Berkeley Slavic Specialties, 1994.

T) CTaThsl B )KypHAJe:

Krupinski Piotr. “About the Revolutions of ‘Planet Auschwitz’. Marian Pan-
kowski’s lecture on anti-martyrological literature”. Russian literature LXX/IV
(2011): 553-571.

1) CTaThsl B COOpHUKE paboT:

3y6oBa Jlrogmuiia. «I'maroinpHas BaJeHTHOCTb B MOITHYECKOM MO3HAHUU
mupay. GareeBa Haranbst (pen.). A3k kak meouamop mexncoy 3HaHuem u ucKyc-
cmeom. MockBa: M3garenbckuii HEHTP «A30yKoBHUKY, 2009: 39-55.

€) cTaThs B ra3eTe:

Kipakuh Crnobonan. ,Hepuwmnos par 3Be3na npotuB Xwutiepa“. loauiuuxa
21.12.2004: 5.

) CIIOBaphb:

ESIJS: Etymologicky slovnik jazyka staroslovénského (red. Eva Havlova). T. 1—.
Praha: Academia, 1989—.

3) poToTHITHOE H3TAHHE:

Comnapwuh [laBne. Ilomunax krouscecku. Benenyja, 1810. Unhuja: Haponna 6u6-
auoreka ,,/lp Hophe Haromesuh*, 2003.

1) PyKOIIMCHBII MaTepHall:

Xonacesuu Brnanucnas. 3anucnas knuoicka 1904—1908 2e. Poccuiicknii rocynap-
CTBEHHBII apXUB IUTEPaTypsl U HckyccTBa. MockBa. ®. 537. Omn. 1. Ex. xp. 17.

K) HHTEPHET-PECY PCBI:

Veltman K. H. Augmented Books, Knowledge and Culture. <http://www.isoc.
org/inet2000/cdproceedings/6d/6d.> 02.02.2002.

Penkonnerust Cnagucmuuecrkozo coopnuxa Mamuywl cepbckou



INSTRUCTIONS FOR AUTHORS

The journal Annual Review of Matica Srpska for Slavistics publishes original sci-
entific papers on Slavic languages, literatures and cultures. The Annual Review of Mat-
ica Srpska for Slavistics publishes studies and treatises, contributions and materials,
scientific criticism, reviews, chronicles and bibliographies. The papers that have already
been published elsewhere or sent for publication to another journal or proceedings can-
not be published in The Annual Review of Matica Srpska for Slavistics. 1f the paper was
presented at a scientific conference, this information should be stipulated in the footnote
at the bottom of the first page of the article.

The papers are published in all Slavic languages as well as in English, German,
French and Italian. The papers written in Serbian should follow the rules of the Pravopis
srpskoga jezika [Orthography of the Serbian Language] by M. Pesikan, J. Jerkovi¢ and
M. Pizurica (Novi Sad: Matica srpska, 2010).

The papers should be 16 pages long (32,000 characters) and should be sent elec-
tronically in the .doc and, if necessary, .pdf format to the following addresses: milena.
kulic@maticasrpska.org.rs or kornelijaicin@gmail.com. The papers are reviewed by two
competent reviewers. The review process is double blind. The authors will be notified
if the paper was accepted for publication within two months after the submission of the
paper.

The paper should contain the following elements in this order:

a) the author’s name and surname, institution in which the author works, email
address (in reviews this is listed after the text) in the language in which the paper is writ-
ten and in English;

b) the title of the paper in block capitals (name and number of the project which the
paper is part of should be listed in the footnote at the bottom of the first page and linked
with an asterisk) in the language in which the paper is written and in English;

c) a summary (up to 10 lines) in the language in which the paper is written and
in English;

d) key words (up to 5) in the language in which the paper is written and in English;

e) the text of the paper;

f) references (separate references written in Cyrillic and Latin alphabets; for the
paper written in the Cyrillic alphabet first list references in Cyrillic alphabetically and
then references written in the Latin alphabet alphabetically; for the paper written in the
Latin alphabet, the reverse should be done; the works of the same author should be
listed chronologically in an alphabetical order of the titles; if the source uses the author’s
initials, not their full name, then references may include initials); references in Cyrillic
alphabetic should be transliterated in Latin;
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2) a summary: author’s name and surname, title of the paper (‘Summary’ should
be written below the title), the text of the summary, key words; if the paper is written
in Serbian, the summary can be in English, Russian, German, French or Italian; if the
paper is written in a foreign language, the summary should be written in Serbian (the
publisher will provide a translation of the summary for foreign authors);

h) appendices (photographs, images, tables, facsimiles, etc.); they should be
numerically indexed and the basic text should contain their position in the appendix
(Appendix 1, Appendix 2, etc.).

When the paper is prepared for publication, the following rules should be followed:

a) titles of separate publications (collected works, novels, dramas, collections or
cycles of poetry and stories, monographs, proceedings, journals, newspapers, dictionar-
ies, encyclopedias, etc.) should be written in italics;

b) titles of individual publications (poems, stories, articles, inscriptions, etc.) as
well as the titles of works of art (paintings, sculptures, compositions, operas, ballets,
theater plays, films) should be written within quotation marks;

c) in the papers written in Serbian the names of foreign authors are transcribed
following the rules listed in the Pravopis srpskoga jezika [Orthography of the Serbian
Language]; when the foreign name is mentioned for the first time, the original spelling
is put in the parentheses unless the name is generally known (e.g. Noam Comski —
Noam Chomsky) or unless the original spelling is the same as the Serbian transcription
(e. g. Vladimir Toporov); the original names of authors are listed in the parentheses, e. g.
(Belie 1941), (Barthes 1953), (SIko6con 1987);

d) in the papers written in Serbian the quotations are marked with double quotation
marks (,,...”), and quotations within quotations with single quotation marks (“...”); in the
papers written in other languages the quotations are marked according to the rules of
orthography of that language.

Quoting references in the text:

a) referring to a monograph as a whole (Gurianova 2012) or a study as a whole
(Bowlt 2012);

b) referring to a certain page or more adjacent or non-adjacent pages (Lotman 2012:
139, 143-144), (Strada 1985: 96,101);

c) referring to the works of the same author from the same year (3tkind 1982a),
(3tkind 1982b); referring to the works of the same author from different years — chron-
ologically (Lachmann 1994; 2002);

d) referring to a work by two authors (Gamkrelidze — Ivanov 1984: 320-364);
when referring to a work by multiple authors, only the surname of the first author is list-
ed followed by the abbreviation i dr./et al. (XKonkosckuii u np. 1984: 101), (Hennig et al.
2006: 7-15); referring to the works of two or more authors (3anuzusixk 2008; MiBaHoB
1983; Chyzhevsky 1971; Moskovich 1990);

e) if it is clear from the context which author was quoted or paraphrased, the tex-
tual bibliographical note need not list the surname of the author, e.g.: “According to
Murphy’s research (1974: 207), the first preserved tractate from that field was written
by Benedictine Alberic from Monte Cassino in the second half of the 11th century”;

f) the manuscripts are quoted by folios (e.g. 2a—3b), not by pagination, unless the
manuscript is paginated.
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The works cited are listed in a separate section entitled REFERENCES.
They are listed in the following way:

a) a book by a single author:

Benuh Anexcarnap. O jezuukoj dpupogu u je3uukom pazeuitKy: IuHEUCIIUYKA
ucnutusarea. T. 1.-2. uzn. beorpan: Homut, 1958.

HoctoeBckuit @enop. 3anucku uz noononvs. Joctoesckuit ®enop. llonnoe
cobpanue coyunenuil. T. 5. Jleaunrpan: Hayka, 1973.

Makxkutoan Mapmann. [lonumanue Meoua: Buewnue pacuupenus yeiosexa.
Mocksa: KAHOH-npecc-11; Kykosckuii: Kyukoso nose, 2003.

Yajkanosuh Becenun. Cabpana gena us cpiicke peaucuje u muitionoluje. T. 2.
Bbeorpan: Cpncka kmuxeBHa 3aapyra — bUI'3 — [Taptenon M. A. M., 1994.

b) a book by more authors:
Jlorman FOpuid, LuswsH FOpuit. Juanoe ¢ sxpanom. Tannuan: Anekcanapa, 1994.

Etkind Efim, Nivat Georges, Serman Ilya, Strada Vittorio. Histoire de la littérature
russe. Le XXsiecle. T. 1. L’Age d’argent. Paris: Fayard, 1987.

c) a collection of papers:

Flier Michael, Hughes Robert (ed.). For SK: In Celebration of the Life and Ca-
reer of Simon Karl insky. Oakland, Calif.: Berkeley Slavic Specialties, 1994.

d) a paper in a journal:
Krupinski Piotr. “About the Revolutions of ‘Planet Auschwitz’. Marian

Pankowski’s lecture on anti-martyrological literature”. Russian literature
LXX/IV (2011): 553-571.

e) a paper in a book of proceedings:

3y6oBa Jlrogmua. «ImaronpHas BaJEHTHOCTh B O3TUYECKOM IO3HAHUU
mupay. Dareesa Haramnbs (pen.). Azvik kak meouamop mexicoy 3HaHuem u UCKyc-
cmeom. MockBa: M3garenscknii HeHTp «A30yKoBHUKY, 2009: 39-55.

f) an article in a newspaper:

Kmaxuh Crnobonan. ,HepuunoB pat 3Be3na mpoTtuB Xutiepa®. [lonuiuura
21.12.2004: 5.

g) a dictionary:

ESJS: Etymologicky slovnih jazyka staroslovénského (red. Eva Havlova). T. 1—.
Praha: Academia, 1989-.

h) a phototype edition:

Comapuh [aBne. [Tomunax krwusxcecku. Berenuja, 1810. Mahuja: Hapoxra 6u6-
nauoteka ,,/lp Bophe Haromesuh*, 2003.

i) a manuscript:

Huxonuh Joan. Ilecmapuya. Temuuisap, 1780—1783: Apxus CAHY y beo-
rpany, curH. 8552/264/5.

j) an online publication:

Veltman K. H. Augmented Books, Knowledge and Culture. <http://www.isoc.
org/inet2000/cdproceedings/6d/6d.> 02.02.2002.
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